
Willkommen

FAUexchange: Austauschstudium im Ausland im 
Rahmen von universitätsweiten 
Direktaustauschpartnerschaften
Studierende aller Fakultäten
FAUexchange: Exchange studies abroad in a frame of university-wide direct exchange 
partnerships
Students from all faculties

Maija Hocke, M.A.
Referat für Internationale Angelegenheiten – S-International
Central Office for International Affairs



Vorstellung Direktaustauschprogramm
Direct exchange program - presentation



Definition Direktaustausch: 
Definition direct exchange:

Direktaustauschpartnerschaften der FAU
Direct exchange partnerships of FAU

Kooperationsvereinbarungen zum Austauschstudium 
mit Partneruniversitäten im Ausland: vorwiegend 
Übersee-Ausland, aber auch Europa
Cooperation agreements for exchange studies with partner 
universities abroad: mainly overseas, but also Europe

Richtungen: Incoming und Outgoing
Directions: Incoming and Outgoing



Direktaustauschpartnerschaften der FAU
Direct exchange partnerships of FAU

• Zahlreiche Partnerschaften in Übersee-Ländern, aber auch Europa
Numerous partnerships in overseas countries, but also in Europe

• Partnerschaften sind an der FAU an verschiedenen Stellen „angesiedelt“
Cooperations of the FAU are „located“ at various institutions at FAU.

• Bewerbung und Platzverteilung an/über die einzelnen Institutionen
Application and allocation of places to/among the individual institutions

• Unterschiedliche Bewerbungsfristen, -voraussetzungen und verschiedenen erforderliche 
BewerbungsunterlagenDifferent application deadlines, requirements, and different required application 
documents

• Zeitgleiche Bewerbungen an verschiedenen Stellen möglich!
Applications at different institutions at the same time possible!

Zentrale Universitätsebene (FAUexchange)
Central FAU level (FAUexchange)

Partnerschaften der 
FAU

Cooperations of the
FAU

Fakultät
Faculty

Department
Department

Institut
Institute

Lehrstuhl
Chair



Übersicht zu den Partnerschaften der FAU
Overview of FAU partnerships

Interaktive Weltkarte der Austauschpartnerschaften der FAU
Interactive world map with FAU exchange partnerships

Bild: www.service4mobility.com

https://www.service4mobility.com/fau/PortalServlet?identifier=DERLANGE01&showAll=0&preselectTab=ver_nav_button&showPartner=0&studj_id=4720
https://www.service4mobility.com/fau/PortalServlet?identifier=DERLANGE01&showAll=0&preselectTab=ver_nav_button&showPartner=0&studj_id=4720
https://www.service4mobility.com/


Partnerschaften auf Hochschulebene - FAUexchange
Partnerships on FAU level - FAUexchange



FAUexchange: Allgemeines
FAUexchange: general information

• FAUexchange: (meistens) Kooperationsverträge auf Universitätsebene
FAUexchange:  (mostly) cooperation agreements on university level

• Zuständige Stelle an der FAU: Referat für Internationaler Angelenheiten (S-International)
Institution in charge at FAU: Central Office for International Affairs (S-International)

FAU Studierende aller Fakultäten und aller Studienrichtungen
FAU students from all faculties and study programs

Aktuell 11 Zielländer weltwelt
Currently 11 target counties worldwide

Zielgrupppe:
Target group:

Zielländer: 
Target countries:

Ort der 
Bewerbung:

Application where?

Bewerbungen bei S-International, 2 mal jährlich zu festen 
Bewerbungsfristen

Applications to S-International, twice a year with fixed application deadlines

Zeitpunkt der 
Auslandsaufenthalte?
Date of stays abroad?

Immer ein akademisches Jahr im Voraus
Always one academic year in advance



FAUexchange: Vorteile und Nachteile
FAUexchange: Benefits and Disadvantages

Studiengebührenerlass
Tuition fee waiver

Betreuung durch die FAU und an der 
Gastuniversität

Supervision by FAU and at the host university

Kein Stipendium zur Deckung der Kosten im 
Ausland 

(finanzielle Leistung: Studienplatz inkl. 
Studiengebührenbefreiung oder –reduzierung

im Ausland)
No scholarship to cover costs abroad 

(financial benefit: study place incl. exemption from or 
reduction of tuition fees abroad)

Vorteile
Benefits

Nachteile
Disadvantages



FAUexchange – Zielländer und Partnerhochschulen
FAUexchange: Target countries and partner universities

Foto: Valerie Zeiler Foto: Fabian Seifert Foto: Svenja Betz Foto: Valentina Vorm



Partneruniversitäten: 
Partner universities:
• Huazhong University of Science & Technology (HUST), VR China/PR China: Nur Masterstudierende! 

Master students only!
• Indian Institute of Technology (IIT Madras), Indien/India
• University of Osaka, Japan/Japan
• Chungnam National University, Südkorea/South Korea
• Chung-Ang University, Südkorea/South Korea
• Inha University, Südkorea/South Korea
• University of Seoul, Südkorea/South Korea: Nur Bachelor-Studierende!/ Bachelor students only!
• Pusan National University, Südkorea/South Korea
• National Taiwan University in Taipeh (NTU), Taiwan/Taiwan

Leistungen:
Benefits:
• Englischsprachiges Studienangebot

Study program in English
• Studiengebührenerlass

Tuition fee waiver
• Aufenthalt für ein oder zwei Semester möglich

Stay for one or two semesters possible
• Studierende der der WiSo bewerben sich für NTU direkt auf die Plätze Ihrer Fakultät im Büro für Internationale 

Beziehungen der WiSo!
WiSo students apply for NTU places directly at their faculty at the WiSo International Office!

• Studierende der Japanologie bewerben sich für Univ. Osaka bitte direkt über den Lehrstuhl Japanologie – Students of 
Japanese Studies apply for places for the University of Osaka directly by the Chair for Japanese Studies!

Bild: Ines Müller

FAUexchange: Asien
FAUexchange: Asia



Partneruniversitäten: Partner universities:
• Universidad Autónoma de Nuevo León, Mexiko/ Mexico
• Universidad de Guanajuato, Mexiko/Mexico
• Universidad de Guadalajara, Mexiko/Mexico
• Universidad Iberoamericana Ciudad de México, Mexiko/Mexico
• Technologico de Monterrey, Mexiko/Mexico
• Universidad Nacional de San Martin, Argentinien/Argentina
• Universidade Federal da Santa Catarina, Brasilien/Brasil
• Universidade da Região de Joinville, Brasilien/Brasil
• Universidad Austral de Chile, Chile/Chile
• Universidad del Norte, Kolumbien/Colombia

Leistungen:
Benefits:
• Studiengebührenerlass

Tuition fee waiver
• Studium nur in der Landessprache!

Studies only in the language of the target country!
• Aufenthalt für ein oder zwei Semester möglich

Stay for one or two semesters possible
• Studierende der der WiSo bewerben sich für  direkt auf die Plätze Ihrer Fakultät im Büro für 

Internationale Beziehungen der WiSo!
WiSo students apply directly for places at their faculty at the WiSo International Office!

Bild: Dennis Kastner

FAUexchange: Lateinamerika
FAUexchange: Latin America



Partneruniversitäten:
Partner universities:
• University of Georgia, Athens – nur Master!/Masters only!
• University of Kansas, Lawrence - nur Master!/Masters only!
• Minnesota State University, Mankato – nur Bachelor an der MNSU: Masterstudierende der FAU können 

an der MNSU zum Studium auf Undergraduate-Niveau zugelassen werden/Only Bachelors at MNSU!: 
students of Master’s degree programmes at FAU can be admitted to undergraduate degree programmes at MNSU

• Troy University, Troy, Alabama

Leistungen:
Benefits:
• Kein Studium der Medizin, Jura oder MBA möglich!

No studies of Medicine, Law or MBA possible!
• Studiengebührenerlass oder Studiengebührenreduzierung

Tuition fee waiver or tuition fee reduction
• Aufenthalte von einem Semester möglich

Stay for one semester possible
Bild: Anna Schmiedl

FAUexchange: USA
FAUexchange: USA



FAUexchange: Bewerbung
FAUexchange: Application



•

•

FAUexchange: Teilnahmevoraussetzungen
FAUexchange: Participation requirements

Immatrikulation an der FAU während der gesamten Dauer des Aufenthalts im Ausland
Enrollment at FAU for the entire duration of the stay abroad

Zum Zeitpunkt der FAU-internen Bewerbungsfrist: Regelstudienzeit noch nicht überschritten!
At the time of the FAU internal application deadline: standard period of study not yet exceeded!

Anzahl abgeschlossene Fachsemester an der FAU vor der Bewerbung bei FAUexchange:
Number of semesters completed at FAU before applying to FAUexchange

o Bachelor- und Staatsexamensstudierende: 2. Fachsemester
Bachelor's and state examination students: 2 semesters

o Masterstudierende: Bewerbung im 1. Fachsemester an der FAU möglich
Master students: Application possible in the 1st semester at FAU

Zulassung an der Gastuniversität in einem fachlich geeigneten Studiengang möglich: Wird der 
gewünschte Studiengang an der Zielhochschule angeboten?
Admission possible at the host university in a suitable degree program: Is the desired degree program offered at the 
host university?

Ausreichende, nachgewiesene Kenntnisse in der Unterrichtssprache – mindestens B2 in der 
Studiensprache des Ziellandes laut Europäischen Referenzrahmen für Sprachen zum 
Bewerbungszeitpunkt an der FAU. Bewerber für Südamerika: mindestens B1 in der Landessprache!
Sufficient, proven knowledge of the language of instruction - at least B2 in the study language of the target country 
according to the European Framework of Reference for Languages at the time of the application at FAU. Applicants 
for South America – minimum B1 in the language of instruction in the target country!



Restplätze an ausgewählten Partneruniversitäten 
für Aufenthalte im Sommersemester des 

darauffolgenden akademischen Jahres – optional, 
falls Plätze vorhanden

Remaining places at selected partner universities for 
stays in the summer semester of the following 

academic year - optional, if places available

Bewerbungsfristen:
Application deadlines:

Wunschuniversitäten in der Bewerbung:
Universities of choice in the application:

• Anzahl der Wunschuniversitäten bei der Bewerbung: zwei (Priorität 1 und 2)
Number of universities of choice for application: two (priority 1 and 2)

• Bitte bewerben Sie sich nur für Universitäten, die wirklich für Sie in Frage kommen!
Please only apply for universities that are really suitable for you!

FAUexchange: Bewerbungsfristen und Wunschuniversitäten
FAUexchange: application deadlines and universities of 
choise

Alle Plätze für das Winter- und Sommersemester des 
darauffolgenden akademischen Jahres

All places for the winter and summer semester of the 
following academic year

Nachrunde für Restplätze (falls 
vorhanden): 31. Mai 

Application deadline for remaining spots 
(if any): May 31st

Hauptrunde: 15. November
Main application round: November 15th 



FAUexchange: Bewerbungsunterlagen
FAUexchange: application documents

Bewerbung erfolgt über das Online-Portal Mobility Online mit Bewerbungsunterlagen:
Application is done via the online portal Mobility Online with application documents:

Lebenslauf
Curriculum vitae

Motivationsschreiben
Letter of motivation

Leistungsübersicht inkl. vorliegender Hochschulabschlüsse
Overview of achievements incl. existing university degrees

! Master-Studierende, die an der FAU im 1. Fachsemester eingeschrieben sind und deswegen im Campo noch keine 
Leistungen ausgewiesen bekommen, nutzen für die Bewerbung bitte ihr Transcript aus dem vorhergehendem 

Bachelor-Studium
! Master's students who are enrolled at FAU in the first semester and therefore do not yet have any credits listed in Campo, 

please use their transcript from the previous Bachelor's program for the application

Immatrikulationsbescheinigung
Certificate of enrollment

Ggf. Bestätigungen über (außer-)universitäres ehrenamtliches Engagement
Confirmation of (non-)university volunteer work, if applicable

Offizieller Sprachnachweis
Official language certificate

https://www.fau.de/education/international/wege-ins-ausland/studieren-im-ausland/fauexchange/fauexchange-bewerbung/
https://www.fau.eu/education/international/going-abroad/studying-abroad/fau-exchange/application/


Offizieller Sprachnachweis: fester Bestandteil der Bewerbung und obligatorisch für alle 
Bewerber
Official language certificates: Official language certificate: an integral part of the application and 
mandatory for all 

• Nicht älter als 2 Jahre zum Zeitpunkt der Bewerbung an der FAU
Not older than 2 years at the time of application to FAU

• Abiturzeugnis oder eine Teilnahmebescheinigung eines Sprachkurses werden nicht als
Sprachnachweis akzeptiert!
“Abiturzeugnis” or a confirmation of parcitpation on a language coruse are not accepted as proof of language 
proficiency!

• Auch Studierende der Romanistik, Anglistik und englischsprachiger Studiengänge benötigen einen
Sprachnachweis!
Students of “Romanistik”, English Studies and study programmes tought in English also need to submit a language 
certificate!  

• Falls kein Sprachnachweis vorhanden: Mobilitätstest des Sprachenzentrums
der FAU
If no language certificate available: Mobility test of the Language Center of the FAU

FAUexchange: Sprachnachweis
FAUexchange: Language certification

https://sz.fau.de/pruefungen/mobilitaetstest/
https://sz.fau.eu/examinations/mobility-tests/


Kontakt bei Fragen zu FAUexchange
Contact for questions about FAUexchange

• Email: mobility@fau.de
Referat für Internationale Angelegenheiten – S-International
Central Office for International Affairs

• Online Sprechstunde via Zoom von S-International: 
Montag und Mittwoch: 09:00 -12:00 Uhr 
Online consultation via Zoom from S-International: 
Monday and Wednesday: 09:00 – 12:00 o´clock
https://fau.zoom.us/j/64061021750

Weitere Informationen zu FAUexchange
Further information on FAUexchange

FAUexchange: Kontakt und weitere Informationen
FAUexchange: Contact and further information

mailto:mobility@fau.de
https://fau.zoom.us/j/64061021750
https://www.fau.de/education/international/wege-ins-ausland/finanzierung-eines-auslandsaufenthaltes/
https://www.fau.eu/education/international/going-abroad/financial-support/


Allgemeines zu Auslandsaufenthalten
General information to stays abroad



Allgemeines:
General:

• Finanzierung ist Zuständigkeit des Bewerbers!
Financing is the responsibility of the applicant!

• Bitte sich vor der Bewerbung darüber Gedanken machen!
Please think about this before applying!

Uns bekannte Finanzierungsmöglichkeiten:
Financing options known to us:

• DAAD-Reisekostenstipendien – Bewerbung über die FAU
DAAD travel grants - application via FAU

• DAAD-PROMOS Stipendien – Bewerbung über die FAU
DAAD-PROMOS Scholarships - Application via FAU

• Externe Fördermöglichkeiten wie DAAD, verschiedene Stiftungen etc. 
External funding opportunities such as DAAD, various foundations, etc. 

Weitere Informationen zu Finanzierungsmöglichkeiten
Further information on financing options

Finanzierung eines Auslandsaufenthaltes
Financing a stay abroad

https://www.fau.de/education/international/wege-ins-ausland/finanzierung-eines-auslandsaufenthaltes/
https://www.fau.eu/education/international/going-abroad/financial-support/


Allgemeines:
General:

• Klärung der Anerkennung ist Zuständigkeit des Studierenden, die Anerkennung muss 
eigenständig abgeklärt und beantragt werden
Clarification of recognition is the responsibility of the student, recognition must be clarified and applied 
for independently

• Zuständige Stellen an der FAU: Anerkennungsbeauftragte in den Fachbereichen und 
das Prüfungsamt
Responsible offices at FAU: Accreditation officers for the specific subjects and Examination Office

Weitere Informationen zur Anerkennung von Leistungen
Further information on recognition of achievements

Anerkennung der Leistungen
Recognition of achievements

https://www.fau.de/education/international/wege-ins-ausland/studieren-im-ausland/anerkennung-von-leistungen/
https://www.fau.eu/education/international/going-abroad/studying-abroad/accreditation-of-achievements/


WillkommenVielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit!
Thank you for your attention!

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung!
We look forward to receiving your application!
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